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Unit 1. Greeting

. How do you do?

WREF .

. Hi, Ellice. How are you?

RERMAT. REFG?

. Fine, thanks, John. And you?
AR, B8, 248, RIS

. Pretty well. Thanks.

G

. How have you been?

YR A1 2

. Not too bad, thanks.

FFAKIR, BB

. How is everything with you?

IR



(PR — VB 51 2

8. Fair to middling, thanks.

Y, BB

9. Haven’t seen you for ages!

FABRREMR T,

10. We also haven’t seen them for ages.

RITFALERBEAT .

11. You’re welcome to the Fair, Mr. Mott.

A RS 5 S B,

12. It would be very nice of me to attend the Fair.

REBENSNXKZHE.

- 13. TIs this your first trip to China?

X2 RE—WRFEIE?

14. Yes, you are right.

2, RIS

15. We have been looking forward to your visit to our
company.

RIMT—EBREFEEGRENGAE.



x= B

. How do you do? %7k W & Bt A &, — 1% A How do
you do? fEE %,

. How are you? ﬁ%ﬂﬂ%ﬁﬂ‘fﬁ{”ﬁ”ﬁm%’r”ﬂgﬁ
ﬁﬁ@g!ﬂﬁﬂ-@ﬁﬁn

. Haven’ seen you for ages]
for several hours. J1,/)> B}

for two weeks. ¥ E }j

* 78 T Yk
(1) Haven’t run into you for ages.

(2) It’s been a long time.

(3) Long time no see!

. You’re welcome to the Fair.

to Nanjing. % B ¥
to our country. ¥ £ H

* fﬁif'ﬁ.ﬁk

Welcome (you) to the Fair.

. It would be very nice of me to attend the Fair.

to meet you. i 2|

to visit your company. ¥
3
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6. Is this your first trip to China?
* 75 i K

Is this your first visit to China?

7. We have been looking forward to your visit to our com-

pany.

to meeting our old

friend again.

BERIHKRNAENK

to hearing from you.

¥ -




Unit 2. Attending 4§ .

. Are you Mr. John West?
RN - FHFrEEG?

. No, I’'m afraid you have the wrong person.

A BREIFAEAT .

. Excuse me, but aren’t you Mr. John West from New
York?

BN, R RALRNAE - FHRFEEG?

. How do you do? ’'m John West,
i, REDR - BHE.

. On behalf of our company, I welcome you to Nanjing.

BARBE T892 G R ARHKE B

. Oh, I’'m very much obliged to you for your kindness.

R BB RN,



10.

11.

12.

13.

14.

May I help you with your baggage?
R ATA B IR ETFEL?

Thank you for your help.
B R .

Please hand me the suitcase.

FEFRBEBS R

Please show me where my room is.

B R, R0 B IR L.

Here’s your suite of rooms, Mr. John West.

XRRIRHER, A% - SHFLE.

Let me introduce Mr. Fang who will look after you

during your stay here.

X LRy S, R X HE B A I b A .

Mr. John West, 1 am the attendant here. I’'m very

glad to be of service.

298 - FEFE BEXENRSE B RBRXN
PRIR 55

We hope you'll have a good time in our hotel.
ABRERNBEESBWHR.



15. It’s most thoughtful of you to make all the necessary

arrangements for me.

ERITEBRERAR, AREF T — LR ZHE.

Z

L TEARROEFHRANGR . LETAAART.
il 0 "

I’'m afraid you have the wrong person.

1l have to say no.

RASFE%ET

we can’t take advantage of this offer.

FATR &R A X RM

2. On behalf of our company, I welcome you to Nanjing.

I would like to say a few

words.

WILE &

thank you so much for
coming.

Ak H RAMAR 1K

3. I'm very much obliged to you for your kindness.

for your special offer.
7




PR i 18 B R th
for your help. & # % By
« REFRB"R—EERMHES. W RAEHE
R R R T e R
(1) Sorry, I can* oblige you.
A, BT RE 2 N R BYIE K
(2) We obliged him to do the work.
AT AR HEGE.

4. May I help you with your baggage?
the travelling bag? % fT#
this tool box? T E4%

5. Please show me where my room is.
your passport. 4§ 837 B
your Customs Declaration.

1R 83 X B R

6. I'm very glad to be of service.
to see you. & 3| 1%

that you are able to come.

86 e

7- It’s most thoughtful of you to make all the necessary

arrangements for me.



